
3p . Die Wacht.

ÄtL«' Jsde PadAezt der Jeu/ier/u/ ) . JZzeA
dcii JfadtzTz z/tji

'c ifa Ttu7iter tfts C7uxüs iaauZ
die frattÜM J es ßre/nu Jentßie Jen Bet/ug
geöaj' . , l/an maAitJie mit brauner SVci/cAi/ar.l>e , zieren großen b 'AügeA/i otrn J7eJe/ -/näu.
Jen eincA JCrane t/an Alf//Am, unJ einem
Jfmkeld tauen mit Sternen beßdeten JCteide.
Juden .Armen AdAtJ/e zu/egßAAumme/v/de
iu/tJer , m >rt Jenen Jas eine /miß tt/td Jas
twJe/ 'e AcAburaj •7. i/t zum SznnbiA/Ae der j‘n*aeneinnen und . JeryHreA/tcrA/die/ißdum,

5 g . .Der ScJiläf. 3p . Der Tag'

IUeßer tairj mjetter naiAer Arc/hdt mit ei
/lern iji -a/t ze vonßlbAn >Ai/n/iauf ente/n
.Bette oanAdbenAg Az ßAZq/end nerae/ie/At,
an Je/Zen fuße eine Steine /{/(/•de/Ateßi . .Zit
derJAänd Aä/t er ein ßcb/oar zes geßA/eße „
nesJAar/z , aus wcAeAem ein AtunJA auißeiai
Jcr bey Jen JrieeAeu Je Zrämne bedeutete .

JJießer mird unter Jcr (retia/teniesjSAanen
jungen Jfanncs mit AactieAnder . äugend/me/
tijJ/a/auuJint ßAneAAen A7////e vonyc/tcAAt
zum ZeicA/en , da/ ) er ein JAeiA der Zeit jt,und mit eben d/e/er SeAnicAAiy/ceit Vergebe.
Sei/ / ein zages /Attribut ßt . em AeucA/te/ider
Sddeuer , den er ausbreitet , und damit/AieJAad/t
und die Sterne AeJe dt.

“ ’/ ' dam lX/s. J '/e tcr / e.
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37 . LA NUIT.

C’
est la Deesse des tenebres . Les poetes la diseht Hilft du

cahos , et epouse de 1’ Erebe , doat eile eut la fraude . On la

| peiut de carnation brune , ayantdeux grandes ailes de chauve-
souris , une couronae de pavots , et une draperie bleue - ob-

scure parsemee d ’ etoiles brillantes.

Sorgea la notte intanto , e sotto V ali

Ricuopriva del cielo i campi irnmensi •
Tasso Canto 8 * Gcrusal . über.

Elle tient deux enfans endormis , dont l ’un blanc , et l ’au-
tre noir , sont l ’image des songes gracieux et des songes
epouvantables.

38 . LE SOMMEIL.

IOn le represente gras , replet . couronne de pavots , et dor-

I inant paisiblement sur un lit d ’ebcne , au bas duquel coule

un petit ruisseau . II tient un cornet noir et poli , d ou sort
une vapeur , qui selon les Grecs siguifioit les songes.

^
Silius Ital, lib . io.
_ _ _ — curvncjue volueris
Per tenebras portat medlcuta papavera cornu.

37 . LA NOTTE .

Ella e la Dea delle tenebre. I Poeti la chiamano figlia del

caos , e sposa dell’ Erebo , da cui ne ebbe la froda per figlia.
Vien dipinta di carnagione bruna , con due grand ali di pi-
pistrello , und corona di papaveri , ed & avvolta in un panno
turchino fiosco svarso di brillanti stelle.

, ,Sorgea la notte intanto , e sotto Vali
'

s,Ricuopriva del cielo i campi irnmensi.
Tasso Canto g . Gerusal . über.

Tiene due bambirii addormentati , uno bianco , nero Valtrn;
son qucsti Vimmagine de sogni graziosi, e de sogni spaven-
tevoli.

3 g . 1L SONNO.

Eien rappresentatograssn , ripieno , coronato di papaveri , e

dormendo tranquillamente in un letto di ebano , ai di cui

piedi scorre un piccolo ruscello . Tiene nelle mani un piccolo
c0rno nero , e lucente , da cui esala un vapore che secondo i

Greci significava i sogni.

Silio Italico libro io.
_ _ — „e in un rattorto corno

„ Rapido per le tenebre egli porta
„Jledicati papaveri.

D



Mr . de B. dans sa dcscription du matin:

Le Dien du repos
Couvert de pavots,
Remonte avec peine
Sur son chqr d ’ ebene,
Dans les airs portes ,
Les aimables songes
Suivis des mensonges,
Sont a ses cotes.

39 . LE JOUR. -

On personnifie allegoriquement le jour par lafigured ' un beau
| jeune homme Tiant et gracieux . 11 est en action de voler rapi¬
dement , pour indiquer qu ’il fait partie du temps , et passe
avec la meine vitesse . Son seul attribut est un graud Voile lu-
mineux , qu ’ il tieilt deploye , et avec lequel > il cache' la nui 't
et des etoiles.

Un elegante Poeta francese dice nella sua descrizione del
mattino .

, ,Del riposo il pigro Dio
„ Di papaveri coperto
y,Nuovamente , e con gran fiento
„ ßlonta d ' ebano nel carro,
„ Z graziosi , e grati sogni
y,Sü per l 'aere trasportati
„ Da menzogne accompagnati
33Del suofianco stanno appresso.

39 . IL GIO RNß.

Si personifica allegoricamente il giorno colla figura d 'un
bei giovanotto grazioso , e ridente . Stä in atto di volare ra-
pidamente , per dimostrare , ch ' egli H una parte del tempo ,
e passa ancoregli colV istessa rapiditä . Il suo solo attri-
buto e un gran velo lurninoso spiegato , col quäle nusconde
la notte , e le stelle.
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